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KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
16 februari 1993 door de Mi-
nister van Sociale Zaken ver-
zocht hem van advies te dienen
over een ontwerp van konink-
lijk besluit "tot regeling van
de wijze van inning van de
sociale zekerheidsbijdragen,
verschuldigd op de ver-
goedingen, uitkeringen of ren-
ten uitbetaald in uitvoering
van het koninklijk besluit van
21 januari 1993 betreffende de
schadeloosstelling voor be-
roepsziekten, ten gunste van
sommige personeelsleden uit de
provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten, aangesloten
bij de Rijksdienst voor So-
ciale Zekerheid van de provin-
ciale en plaatselijke over-
heidsdiensten", heeft op
11 maart 1993 het volgend ad-
vies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre, saisi par le Ministre des
Affaires sociales, le 16 fé-
vrier 1993, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "réglant les modalités
de perception des cotisations
de sécurité sociale dues sur
les indemnités, allocations ou
rentes payées en exécution de
l’arrêté royal du 21 janvier
1993 relatif à la réparation
des dommages résultant des
maladies professionnelles en
faveur de certains membres du
personnel appartenant aux ad-
ministrations provinciales et
locales et affiliées à
l’Office national de sécurité
sociale des administrations
provinciales et locales", a
donné le 11 mars 1993 l’avis
suivant :
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Opschrift .

Het ontwerp is een wijzigend besluit. Derhalve

stelle men het opschrift als volgt :

"Koninklijk besluit tot aanvulling van het koninklijk

besluit van 25 oktober 1985 tot uitvoering van hoofdstuk 1,

sectie 1, van de wet van 1 augustus 1985 houdende sociale

bepalingen".

Aanhef .

De wet van 3 juli 1967 vormt geen rechtsgrond voor

het ontwerp. Het eerste lid van de aanhef moet derhalve

worden geschrapt.

De tweede aanhefverwijzing moet worden aangevuld

als volgt :

"... inzonderheid op artikel 6, 5 , ingevoegd bij koninklijk

besluit nr. 529 van 31 maart 1987, en artikel 46, gewijzigd

bij het koninklijk besluit nr. 9 van 23 oktober 1978;".

In het vierde lid schrijve men : "... overheids-

diensten, inzonderheid op artikel 21;".

.../...
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Artikelen 1 en 2 .

1. Aan de Raad van State is meegedeeld dat bij de

redactie van het nieuwe artikel 9bis van het koninklijk

besluit van 25 oktober 1985 is gestreefd naar een

parallellisme met het koninklijk besluit van 18 januari 1964

dat artikel 46 van de gecoördineerde wetten betreffende de

schadeloosstelling voor beroepsziekten uitvoert wat de

privé-sector betreft.

De paragrafen 1 en 2 van artikel 9bis (nieuw)

kunnen nochtans beter tot één paragraaf worden samengesmol-

ten. In het tekstvoorstel dat in dit advies onder 4. wordt

geformuleerd, wordt hiermee rekening gehouden.

2. Luidens artikel 24, § 1, tweede lid, van het in de

aanhef vermelde koninklijk besluit van 21 januari 1993

worden de renten, vergoedingen en kosten welke door een bij

de bedoelde Rijksdienst aangesloten bestuur aan een door een

beroepsziekte getroffene of aan zijn rechthebbenden zijn

uitbetaald, door dat bestuur rechtstreeks en trimestrieel

verhaald op het Fonds voor beroepsziekten. De bepaling van

paragraaf 3, welke paragraaf 2 wordt zo de paragrafen 1 en

2 in het ontwerp worden samengevoegd, lijkt bij die bepaling

aan te sluiten. Het verdient derhalve aanbeveling om in de

betrokken paragraaf uitdrukkelijk te verwijzen naar arti-

kel 24, § 1, van het koninklijk besluit van 21 januari 1993.

.../...
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3. Artikel 2 van het ontwerp, dat moet worden gelezen

in samenhang met het bepaalde in artikel 27 van het konink-

lijk besluit van 21 januari 1993, bepaalt het toepassings-

gebied van de nieuwe regels welke in artikel 9bis worden

vastgesteld en moet daarom als een aparte paragraaf in dat

artikel 9bis worden opgenomen.

Artikel 3 van het ontwerp wordt dan artikel 2.

Aan de Raad van State is nog meegedeeld dat

artikel 9bis (nieuw) uitsluitend de werknemersbijdragen

beoogt welke worden afgehouden van de vergoedingen welke na

de inwerkingtreding van het besluit in ontwerp worden

betaald. In de nieuwe aan artikel 9bis toe te voegen

paragraaf dient derhalve de datum (bvb. 1 april 1993) te

worden vermeld vanaf wanneer de afhouding van de werknemers-

bijdragen zal geschieden.

4. Rekening gehouden met de voorgaande opmerkingen en

met de aan de Raad van State verstrekte inlichtingen wordt

voor het nieuwe artikel 9bis van het koninklijk besluit van

25 oktober 1985 de volgende redactie in overweging gegeven :

"Artikel 9bis .-

§ 1. De door een beroepsziekte getroffene, die in

toepassing van de reglementering betreffende de schadeloos-

stelling voor beroepsziekten gerechtigd is op een vergoeding

wegens tijdelijke arbeidsongeschiktheid en die, op het

ogenblik van de laatste blootstelling aan het beroeps-

ziekterisico, onderworpen was aan de wet van 27 juni 1969

.../...
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tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944

betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders,

blijft verplicht de sociale-zekerheidsbijdragen, pensioen-

bijdragen inbegrepen, te betalen, overeenkomstig de sociale

zekerheidsregeling waaraan hij op het ogenblik dat de

tijdelijke arbeidsongeschiktheid intreedt, bij wet of

besluit onderworpen is. De werkgever houdt deze bijdragen

in en stort ze aan de Rijksdienst.

§ 2. De werknemersbijdragen bedoeld in paragraaf 1

worden door het bestuur op het Fonds voor beroepsziekten

verhaald op de wijze bepaald in artikel 24, § 1, van het

koninklijk besluit van 21 januari 1993 betreffende de

schadeloosstelling voor beroepsziekten, ten gunste van

sommige personeelsleden uit de provinciale en plaatselijke

overheidsdiensten, aangesloten bij de Rijksdienst voor

Sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke

overheidsdiensten.

§ 3. Dit artikel is van toepassing op de vergoe-

dingen die, met toepassing van artikel 27 van het koninklijk

besluit van 21 januari 1993, na ... betaald worden voor

schade welke ten vroegste op 1 januari 1987 is ingetreden".

--------------



VD. - 6 - L. 22.197/1.

Intitulé .

Le projet est un arrêté modificatif. Il y aurait

dès lors lieu d’en rédiger l’intitulé comme suit :

"Arrêté royal complétant l’arrêté royal du 25 octobre 1985

portant exécution du chapitre 1er, section 1ère, de la loi

du 1er août 1985 portant des dispositions sociales".

Préambule .

La loi du 3 juillet 1967 ne procure pas de fonde-

ment légal au projet. L’alinéa 1er du préambule doit dès

lors être supprimé.

Le deuxième alinéa doit être complété comme suit :

"... notamment l’article 6, 5 , inséré par l’arrêté

royal n 529 du 31 mars 1987, et l’article 46, modifié par

l’arrêté royal n 9 du 23 octobre 1978;".

A l’alinéa 4, il convient d’écrire : "... locales,

notamment l’article 21;".

Articles 1er et 2 .

1. Il a été communiqué au Conseil d’Etat que le souci

qui a présidé à la rédaction de l’article 9bis nouveau de

l’arrêté royal du 25 octobre 1985, a été d’assurer le

.../...
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parallélisme avec l’arrêté royal du 18 janvier 1964 portant

exécution de l’article 46 des lois coordonnées relatives à

la réparation des dommages résultant des maladies profes-

sionnelles en ce qui concerne le secteur privé.

Il est cependant préférable de fusionner en un seul

paragraphe les paragraphes 1er et 2 de l’article 9bis

(nouveau). La proposition de texte figurant dans le présent

avis sous le point 4, en tient compte.

2. Aux termes de l’article 24, § 1er, alinéa 2, de

l’arrêté royal du 21 janvier 1993 mentionné au préambule,

les rentes, indemnités et frais payés par une administration

affiliée à l’Office national visé à une victime d’une

maladie professionnelle ou à ses ayants droit sont récupérés

directement et trimestriellement par cette administration

auprès du Fonds des maladies professionnelles. La disposi-

tion du paragraphe 3, devenant le paragraphe 2 si les

paragraphes 1er et 2 du projet sont fusionnés, paraît se

rapprocher de cette disposition. Il est dès lors recommandé

de renvoyer explicitement dans le paragraphe concerné à

l’article 24, § 1er, de l’arrêté royal du 21 janvier 1993.

3. L’article 2 du projet, qui doit être lu en combi-

naison avec les dispositions de l’article 27 de l’arrêté

royal du 21 janvier 1993, définit le champ d’application des

nouvelles règles énoncées à l’article 9bis et doit dès lors

être inséré dans cet article 9bis sous la forme d’un

paragraphe distinct.

.../...
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L’article 3 du projet devient alors l’article 2.

Il a en outre été précisé au Conseil d’Etat que

l’article 9bis (nouveau) vise exclusivement les cotisations

de travailleurs retenues sur les indemnités qui seront

payées après l’entrée en vigueur de l’arrêté en projet. Le

nouveau paragraphe à ajouter à l’article 9bis doit dès lors

indiquer la date (p. ex. le 1er avril 1993) à compter de

laquelle la retenue des cotisations de travailleurs sera

opérée.

4. Compte tenu des observations formulées ci-dessus

et des informations communiquées au Conseil d’Etat, il est

suggéré de rédiger le nouvel article 9bis de l’arrêté royal

du 25 octobre 1985 de la manière suivante :

"Article 9bis .-

§ 1er. La victime d’une maladie professionnelle

qui bénéficie d’une indemnité pour incapacité de travail

temporaire en application de la réglementation relative à la

réparation des dommages résultant des maladies profession-

nelles et qui, au moment où elle était exposée en dernier

lieu au risque de maladies professionnelles, était assujet-

tie à la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du

28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travail-

leurs, reste tenue de payer les cotisations de sécurité

sociale, en ce compris les cotisations de pension, conformé-

ment au régime de sécurité sociale auquel elle est assujet-

tie par la loi ou un arrêté au moment où l’incapacité de

.../...
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travail temporaire surgit. L’employeur procède à la retenue

de ces cotisations et les verse à l’Office national.

§ 2. Les cotisations de travailleurs visées au

paragraphe 1er sont récupérées par l’administration auprès

du Fonds des maladies professionnelles selon les modalités

prévues à l’article 24, § 1er, de l’arrêté royal du 21 jan-

vier 1993 relatif à la réparation des dommages résultant des

maladies professionnelles en faveur de certains membres du

personnel appartenant aux administrations provinciales et

locales et affiliées à l’Office national de sécurité sociale

des administrations provinciales et locales.

§ 3. Le présent article s’applique aux indemnités

payées en application de l’article 27 de l’arrêté royal du

21 janvier 1993 après le ... pour le dommage qui s’est

manifesté le 1er janvier 1987 au plus tôt".

-------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heer : H. COREMANS,
Monsieur :

kamervoorzitter,
président de chambre,

Mevrouw : S. VANDERHAEGEN,
Madame :
de Heer : M. VAN DAMME,
Monsieur :

staatsraden,
conseillers d’Etat,

de Heren : G. SCHRANS,
Messieurs : E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw : A. BECKERS,
Madame :

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld en
toegel icht door de H.
G. VAN HAEGENDOREN, adjunct-re-
ferendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M.
G. VAN HAEGENDOREN, référendaire
adjoint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS. H. COREMANS.


